
 「英語で電話を受けた場合」編                                   

 

●Lesson 1 電話を受ける 

 

This is （Michael Jackson） from （Neverland） Company. ネバーランドカンパニーのマイケルです。 
Could I speak to Mr./Ms. （Nagashima）, please ? 長嶋さんをお願いします。 

 

私です。 【          】. 

 

長嶋は２人おりますが？ We 【         】 【         】 Nagashima. 

 

彼/彼女の名（姓に対して）をご存知ですか？ Do you know his/her 【         】 name ? 

 

お待ちください。 Hold on, please. 

 

お待たせしました。 I'm sorry to have kept you waiting. 

 

●Lesson 2 相手がいない１ 

 

すみませんが、席をはずしております。 I'm afraid he/she is away from his/her desk.  

 

すみませんが、昼食に出ております。 I'm afraid he/she is 【        】 to 【          】. 

 

すみませんが、他の電話にでています。 I'm afraid he/she is on 【           】 【         】. 

 

すみませんが、会議中です。 I'm afraid he/she is in a meeting.  

 

すみませんが、出張中です。 I'm afraid he/she is on a business trip. 

 

●Lesson 3 相手がいない２ 

 

すみませんが、ただ今出かけております。 I'm afraid he/she is 【         】 now.  

 

５時に戻ります。 He/She will be back at 5:00. 

 

すみませんが、本日は既に失礼させていただきました。  

I'm afraid he/she has already left for the day. 

 

すみませんが、本日はお休みをいただいております。 I'm afraid he/she is 【         】 today. 
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●Lesson 4 確認する 

 

メッセージをお残しになりますか？ Would you like to leave a message ?  

 

お急ぎですか？ Are you in a 【           】 ? 

 

折り返し電話をさせましょうか？ May I have him/her call you back ? 

 

（もう一度）お名前/電話番号をお願いします。  

May I have your name/phone number （again）, please ? 

 

●Lesson 5 電話を切る・その他 

 

すみません、電話が遠いのですが。 I'm sorry I can't hear you very well. 

 

大きな声でお願いできますか。 Could you please speak 【           】 ? 

                   

電話があったことを伝えます。 I'll tell him/her you called.  

 

お電話ありがとうございました。 Thank you for 【           】. Bye. 

 

●単語・雑学編 

 

携帯電話  

留守番電話  

着メロ  

 

レッカー移動  

 

七五三  

桃太郎  

一寸法師  

わらしべ長者  

おむすびころりん  

 

男はつらいよ  

仁義なき戦い  

マルサの女  

となりのトトロ  


